




Il est strictement interdit d’apporter de la 
nourriture ou des boissons extérieures dans 
les salles et espaces publics, sauf si une 
autorisation écrite a été obtenue au préalable 
par le Club de golf Château-Bromont.
It is strictly prohibited to bring any outside food or 
beverages into the event rooms and public areas, 
unless prior written permission has been obtained 
from Golf Château-Bromont.

Le couvre feu est fixé à 3h du matin.
A curfew is set at 3:00 am.

Les taxes et service (15%) s’appliquent à toute 
charge effectuée en dehors du forfait.
Taxes and a 15% service charge apply to any 
additional charges not included in the package.

L'utilisation de confettis et d'objets inflam-
mables est strictement interdite. Tout manque-
ment entraînera automatiquement des frais 
supplémentaires.
The use of confetti and flammable objects is strictly 
prohibited. Any failure to comply will automatically 
result in additional charges.

 

 

 

  

TERMES ET CONDITIONS
TERMS AND CONDITIONS

Valide de mai à octobre 2026
Minimum de 50 adultes, maximum 125 invités
Lutrin pour la cérémonie
Tables rondes 72’’ pour les invités et tables rectangulaires 6’ pour les autres besoins
Tiges et numéros de table, et chevalet pour les plans de tables
Chaises banquets pour le repas du soir
Nappes noires et blanches, serviettes de table en tissu blanches
Assiettes et coutellerie incluant les ustensiles à gâteau de mariage 
Verres à eau, flûtes et coupes à vin

INCLUSIONS

POLITIQUES
POLICIES

Certains services externes sont à la charge des mariés et 
doivent être organisés par ceux-ci, notamment : chaises pour 
la cérémonie, frais de montage des chaises (150$ + taxes), 
DJ, décoration, fleuriste, photographe ainsi que les 
marque-places incluant le choix de menu, obligatoires.
Certain external services are the responsibility of the couple and 
must be arranged independently, including: ceremony chairs, chair 
setup fees ($150 + taxes), DJ, decor, florist, photographer, as well as 
mandatory place cards including menu selection.

Valid from May to October 2026
Minimum of 50 adults, maximum of 125 guests
Podium for the ceremony
72" round tables for guests and 6' rectangular tables for other needs
Table stands with numbers, easel for seating chart
Banquet chairs for the evening dinner
Black and white tablecloths, white cloth napkins
Plates and cutlery, including wedding cake utensils
Water glasses, flutes, and wine glasses
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Located in the heart of the Eastern Townships, Golf Château-Bromont offers a naturally stunning setting to 
celebrate your wedding day. With its breathtaking mountain views and scenic surroundings, it stands out 

as one of the most beautiful venues in the region.

Our dedicated team will guide you with professionalism through every step of your big day, ensuring a 
seamless and memorable experience. With a bright reception hall, a covered terrace, delicious cuisine and 

a serene atmosphere, every detail is in place to make your celebration both elegant and unforgettable.

Pour une réception à votre image, nous vous invitons à rencontrer notre coordonnatrice.
To plan a reception tailored to your vision, we invite you to meet with our event coordinator.

ChateauBromont.com

Situé au cœur des Cantons-de-l’Est, le Golf Château-Bromont offre un cadre naturellement 
spectaculaire pour célébrer votre mariage. Avec sa vue imprenable sur la montagne et ses 
paysages à couper le souffle, il s’impose comme l’un des plus beaux lieux de réception de la région.

Notre équipe attentionnée vous accompagne avec professionnalisme dans chaque 
étape de l’organisation de votre grand jour, afin d’en faire une expérience inoubliable. 
La salle lumineuse, la terrasse couverte, la cuisine savoureuse et l’atmosphère paisible du 
site créent une ambiance aussi chaleureuse que raffinée pour une célébration à votre image.

Marie-Ève Gauvin
Déléguée et coordonnatrice congrès & mariages
Sales Manager and Convention & Weddings Coordinator

mariage@chateaubromont.com
450 534.4545 poste.505



 

 

 

 

  

CAKE DESIGN
Sandra Beauregard
www.cakegranby.ca 
450.375.0520
sandra@cakegranby.com

GÂTEAU
CAKE

TENDEM FLORAL
Cynthia Lalande
www.tendem-floral.com 
514.654.0734
info@tendemfloral.com

W FLORAL DESIGN
Walter Guiet
www.wfloraldesign.com 
514.502.6702
walter@wfloraldesign.com

BROMEWOOD
Audrey Day
www.bromewood.ca 
450.534.1233
fleuriste@bromewood.ca

FLEURISTES
FLORISTS

SUGGESTIONS DE RÉFÉRENCES
REFERENCE SUGGESTIONS

CLAUDINE BERNIER PHOTOGRAPHE
Claudine Bernier
www.claudinebernierphotographe.com 
514.966.6678
claudinebernierphotographe@gmail.com

PHOTOGRAPHE
PHOTOGRAPHER

PRODUCTIONS MASTER D
David Lavallée
www.prodsmasterd.com 
514.839.2651
david@prodsmasterd.com

DJ & 
ANIMATION

GLOBE MULTIMÉDIA
Miko Ménard
www.globemultimedia.com 
450.522.6456
miko@globemultimedia.com

AUDIOVISUEL
AUDIOVISUAL

AGENCE LION
Karine Poitras
www.agencelion.com 
450.578.2722
kpoitras@agencelion.com 

LA BELLE GALÈRE
Lucie Boulanger
www.agencelabellegalere.com 
819.349.9737
agencelabellegalere@gmail.com 

CRÉATION A.L.
Alexandra Lizotte
www.creationaldecoration.com
450.830.4821
info.location@creationaldecoration.com

DÉCORATIONS
DECORATIONS


